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Приводятся результаты работы системы автоматического распознавания воспроизведенных фрагмен- 
тов текстовых документов, полученные при обработке дипломных работ студентов, с целью повышения 
качества контроля учебного процесса на этапе подготовки дипломных работ студентов ВУЗов.

Введение

Последние десятилетия характеризуют­
ся стремительным развитием информационных 
технологий во всем мире, что находит свое от­
ражение в популяризации электронной формы 
хранения, накопления и обработки информации 
во всех сферах человеческой деятельности. C 
каждым годом все больше информации разме­
щается в сети Интернет, которая выступает в 
качестве средства не только ее распространения, 
но и хранения. При этом быстрый рост числа 
Интернет-ресурсов с разнообразным контентом, 
предоставляющих доступ к полнотекстовым ба­
зам данных и обладающих простым и понятным 
интерфейсом, существенно облегчает работу да­
же неподготовленного пользователя, позволяя 
удовлетворить практически любую информаци­
онную потребность.

I. П о с т а н о в к а  з а д а ч и

Постоянно увеличивающийся объем инфор­
мации, которая главным образом представлена 
в виде текста -  документов различных форма­
тов, доступной в сети Интернет, кроме очевид­
ных преимуществ создает множество проблем. 
Одной из них является автоматическое распо­
знавание плагиата, под которым обычно пони­
мают умышленное присвоение авторства на чу­
жое произведение литературы, науки, искусства, 
изобретение или рационализаторское предложе­
ние (полностью или частично). Случаи плаги­
ата могут быть и непреднамеренными, напри­
мер, вследствие сильного внешнего информаци­
онного влияния, которое может проявляться в 
использовании идей или характерного способа 
их выражения, а также несоблюдения общепри­
нятых правил цитирования, в случае информа­
ции, представленной в текстовой форме [1]. Ре­
шение указанной проблемы целесообразно осу­
ществлять в два этапа:

-  распознавание эквивалентных (точное сов­
падение или совпадение с точностью до 
лексической и грамматической синонимии) 
фрагментов у заданного текстового доку­

мента и текстовых документов из задан­
ной базы данных или доступных Интернет­
источников;

-  анализ, как правило с привлечением экс­
пертов, эквивалентных фрагментов на 
предмет их заимствования, т.е. на предмет 
наличия плагиата.

Таким образом, речь идет о распознавании вос­
произведенных фрагментов текстовых докумен­
тов, т.е. тех фрагментов данного (входного) до­
кумента, которые заимствованы из других до­
кументов, представленных, в конечном счете, в 
некоторой заданной многоязычной полнотексто­
вой базе данных, в нашем случае -  белорусско­
русской [1]. В [2] нами была определена ба­
зовая функциональность, а также структурно­
функциональная схема системы автоматическо­
го распознавания воспроизведенных фрагментов 
текстового документа.

II. Т е с т и р о в а н и е  с и с т е м ы

Указанная система тестировалась на пояс­
нительных записках к дипломным работам сту­
дентов как гуманитарного, так и технического 
профилей УО БрГТУ, всего 94 текстовых доку­
мента. Тестирование осуществлялось по следу­
ющей схеме: на вход системы поступал тексто­
вый документ, затем из него автоматически вы­
делялись ключевые слова, на основании которых 
строился поисковый запрос к информационно­
поисковой системе Google [3], которая, в свою 
очередь, решала задачу отбора документов, ре­
левантных входному, для последующего анали­
за на предмет наличия в них заимствований из 
полученного множества релевантных докумен­
тов. При этом только первые 20 найденных до­
кументов, рассматривались как источники по­
тенциальных заимствований для анализируемо­
го документа. Что касается формирования по­
искового запроса, то для этих целей использо­
вался интерактивный режим работы программы, 
при котором пользователю предоставлялась воз­
можность выбора из автоматически выделенных 
ключевых слов, тех, которые, по его мнению,
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наиболее полно отражают информационное со­
держание анализируемого документа. Такой под­
ход позволил избавить пользователя от необхо­
димости детального анализа входного докумен­
та, что обычно связано со значительными вре­
менными затратами. А поскольку пользователь 
являлся, как правило, экспертом (например, ру­
ководителем дипломного проектирования) в об­
ласти знаний, к которой принадлежал анализи­
руемый документ, то к тому же он имел возмож­
ность точного и оперативного, насколько это воз­
можно, выражения информационной потребно­
сти в терминах ключевых слов, предложенных 
системой.

В результате удалось установить, что при 
написании работ авторы придерживались опре­
деленной стратегии, которая заключалась в 
использовании групп тематических Интернет­
ресурсов для получения текстовых фрагментов 
и их последующего применения в определенных 
разделах пояснительной записки. При этом раз­
личия в тематике дипломных работ и структуре 
пояснительных записок также имели место. В 
качестве тематических Интернет-ресурсов вы­
ступали как сайты, предоставляющие доступ 
к бесплатным коллекциям рефератов, диплом­
ных и диссертационных работ, а также ока­
зывающие подобные услуги за оплату, вплоть 
до написания работы «под заказ», с гаранти­
ей отсутствия плагиата, которые широко пред­
ставлены в доменной зоне «.га» (в том числе 
http: / /bibliofond.ru, http: / /knowledge.allbest.ru, 
http://bestreferat.ru), так и сайты новост­
ных агентств, Интернет-площадки бизнес­
организаций и пользовательских сооб­
ществ (например, http://ru.wikipedia.org, 
http://habrahabr.ru). Как правило, авторы ис­
пользовали коллекции рефератов, дипломных и 
диссертационных работ для представления тео­
ретических выкладок и описания методик ре­
шения задач, а также документы, отражающие 
состояние дел предметной области или объек­
та автоматизации (например, технологические 
или экономические показатели) и размещенные 
на новостных и Интернет-площадках бизнес­
организаций. Т.е. в анализируемых работах от­
мечаются факты заимствований как на уровне 
идей, так и способов их выражения, причем пер­
вое, скорее всего, связано с использованием ти­
повых подходов к решению задач, выносимых на 
дипломное проектирование.

Как уже отмечалось, системой были про­
анализированы 94 документа, размер каждого в 
среднем составлял 91974 символа. При этом ко­
личество ссылок на использованные источники 
составили всего 1328, в расчете на один доку­
мент -  14,12, в том числе печатные издания (кни­
ги и пособия) -  7,0, Интернет-источники -  3,18.

Суммарный размер эквивалентных фрагментов, 
обнаруженных системой, составил 532003 симво­
ла, в расчете на один документ 5660 символов 
(6,15% от общего размера проанализированных 
документов).

Количество найденных источников, содер­
жащих фрагменты, составило 205, в расчете на 
один документ -  2,18. Наиболее часто (в 44,68% 
работ) эквивалентные фрагменты встречались 
в коллекциях рефератов, из них в коллекции 
http://bibliofond.ru в 26% случаев, в коллек­
ции http:/ /knowledge.allbest.ru в 11,7%, в коллек­
ции http://bestreferat.ru в 6,38%. В то же вре­
мя, в самих работах на коллекции рефератов 
ссылались в 6,38% работ, и наиболее часто за­
являемыми в списке использованных источни­
ков (23,4% работ) были http://ru.wikipedia.org, 
http://habrahabr.ru.

При анализе в 84% (79 из 94) работ обна­
ружен хотя бы один эквивалентный фрагмент. 
В 36,17% случаев (34 работы) размер эквива­
лентных фрагментов превышал среднее его зна­
чение (5660 символов) в анализируемой группе, 
при этом в них было заявлено 104 ссылки, что 
составляет 34,78% от общего числа ссылок на 
Интернет-источники.

Среди этих 34 анализируемых работ чис­
ло работ со ссылками на Интернет-источники 
составило 35,29% (12 работ), из них наиболее 
часто заявляемыми в списке использованных ис­
точников были http://ru.wikipedia.org -  17,64%, 
http:/ /knowledge.allbest.ru и http:/ /habrahabr.ru -  
8,82%, соответственно. При этом наиболее ча­
сто (в 88,23% работ) эквивалентные фрагменты 
встречались в коллекциях рефератов, из них в 
коллекции http:/ /bibliofond.ru в 47,05% случаев, 
в коллекции http://knowledge.allbest.ru в 29,41%, 
в коллекции http://bestreferat.ru в 11,76%.

З а к л ю ч е н и е

В целом полученные результаты позволяют 
сделать вывод о возможности применения разра­
ботанной системы для повышения качества кон­
троля учебного процесса на этапе подготовки ди­
пломных работ студентов ВУЗов.
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